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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

1. KONTEXT NÁVRHU 

• Dôvody a ciele návrhu 

Nariadením (EÚ) 2020/2131 zo 16. decembra 2020 o odstránení ciel na určité tovary1 sa na 

obdobie piatich rokov, teda do 31. júla 2025, odstránili clá na dovoz určitých druhov 

homárov. 

Bol to výsledok spoločného vyhlásenia Únie a Spojených štátov z 21. augusta 2020, v ktorom 

sa oznámilo odstránenie alebo zníženie ciel pre obmedzený počet položiek colného 

sadzobníka ako krok na zlepšenie vzťahov medzi Úniou a Spojenými štátmi a ako začiatok 

procesu smerom k voľnejšiemu, spravodlivejšiemu a recipročnejšiemu transatlantickému 

obchodu. Prezidentskou vyhláškou z 22. decembra 2020 Spojené štáty výmenou za to poskytli 

oslobodenie od cla v porovnateľnej ekonomickej hodnote na výrobky, ako sú hotové jedlá, 

niektoré výrobky z krištáľového skla, povrchové prípravky, strelný prach, zapaľovače cigariet 

a diely do zapaľovačov. 

V rámci politickej dohody, ktorú oznámili predsedníčka Komisie Ursula von der Leyenová 

a prezident Spojených štátov Donald Trump 27. júla 2025, a ako je stanovené v spoločnom 

vyhlásení z 21. augusta 2025 (ďalej len „spoločné vyhlásenie“), v ktorom sa obe strany 

dohodli na rámcovej dohode o vzájomnom, spravodlivom a vyváženom obchode, Únia 

vyjadrila zámer okamžite prijať potrebné kroky na rozšírenie spoločného vyhlásenia Únie 

a Spojených štátov z 21. augusta 2020, pokiaľ ide o homára, spolu s rozšíreným rozsahom 

výrobkov o spracovaného (t. j. upraveného) homára. 

Cieľom tohto návrhu je preto stanoviť neuplatňovanie rovnakých ciel podobne ako 

v nariadení (EÚ) 2020/2131, aby sa zabezpečilo pokračujúce neuplatňovanie ciel na dovoz 

určitých druhov homára, ako aj dodatočné neuplatňovanie ciel na dovoz spracovaného 

(t. j. upraveného) homára. 

• Súlad s existujúcimi ustanoveniami v tejto oblasti politiky 

Cieľom tohto návrhu je zachovať ďalšie príležitosti pre hospodárske subjekty z Únie 

a Spojených štátov tým, že sa nebudú uplatňovať clá alebo sa znížia. Mal by zabrániť 

zhoršeniu obchodných vzťahov so Spojenými štátmi. Návrh je v úplnom súlade so Zmluvou 

o Európskej únii (ZEÚ), v ktorej sa stanovuje, že Únia by mala povzbudzovať integráciu 

všetkých krajín do svetového hospodárstva aj prostredníctvom postupného odstraňovania 

prekážok v medzinárodnom obchode2. 

• Súlad s ostatnými politikami Únie 

Návrh je v súlade s ostatnými politikami Únie. 

2. PRÁVNY ZÁKLAD, SUBSIDIARITA A PROPORCIONALITA 

• Právny základ 

Článok 207 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ). 

                                                 
1 Ú. v. EÚ L 430, 18.12.2020, s. 1 – 4. 
2 Článok 21 ods. 2 písm. e) ZEÚ. 
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• Subsidiarita (v prípade inej ako výlučnej právomoci) 

Podľa článku 5 ods. 3 ZEÚ sa zásada subsidiarity neuplatňuje v oblastiach výlučnej 

právomoci Únie. Colná únia a spoločná obchodná politika sú v článku 3 ZFEÚ uvedené 

medzi oblasťami výlučnej právomoci Únie. Táto politika zahŕňa rokovania o obchodných 

dohodách a prijímanie opatrení obchodnej politiky vrátane znižovania cla okrem iného podľa 

článku 207 ZFEÚ. 

• Proporcionalita 

Návrh Komisie je v súlade so zásadou proporcionality a je potrebný vzhľadom na cieľ 

zabrániť zhoršeniu obchodných vzťahov so Spojenými štátmi. 

• Výber nástroja 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady. 

3. VÝSLEDKY HODNOTENÍ EX POST, KONZULTÁCIÍ SO 

ZAINTERESOVANÝMI STRANAMI A POSÚDENÍ VPLYVU 

• Hodnotenia ex post/kontroly vhodnosti existujúcich právnych predpisov 

Neuplatňuje sa 

• Konzultácie so zainteresovanými stranami 

Neuplatňuje sa 

• Získavanie a využívanie expertízy 

Neuplatňuje sa 

• Posúdenie vplyvu 

Vzhľadom na politický záväzok predsedníčky Komisie Ursuly von der Leyenovej z 27. júla 

okamžite prijať potrebné kroky na rozšírenie spoločného vyhlásenia Únie a Spojených štátov 

z 21. augusta 2020 týkajúceho sa homára spolu s rozšíreným rozsahom výrobkov 

o spracovaného (t. j. upraveného) homára a vzhľadom na politickú nevyhnutnosť rýchlo 

napredovať v záujme zníženia obchodného napätia medzi Úniou a Spojenými štátmi sa 

upustilo od procesu formálneho posudzovania vplyvu. Pre Úniu nie je homár vrátane 

spracovaného (t. j. upraveného) homára citlivým výrobkom, keďže Únia je naďalej čistým 

dovozcom výrobkov, na ktoré sa navrhované nariadenie vzťahuje. V roku 2024 doviezla Únia 

zo Spojených štátov 72 miliónov EUR týchto výrobkov z homára (22 % celkového dovozu 

z krajín mimo Únie), pričom celková hodnota daného obchodu v roku 2024 predstavovala 

približne 342 miliónov EUR (približne 320 miliónov EUR, pokiaľ ide o dovoz do Únie, a 21 

miliónov EUR, pokiaľ ide o vývoz z Únie). 

Pokračujúcim neuplatňovaním dovozného cla a rozšírením jeho rozsahu aj na spracovaného 

(t. j. pripraveného) homára sa bude naďalej podporovať potravinársky priemysel a odvetvie 

ubytovacích a pohostinských služieb. 

• Regulačná vhodnosť a zjednodušenie 

Neuplatňuje sa. 
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• Základné práva 

Navrhované nariadenie je v súlade so zmluvami a Chartou základných práv Európskej únie, 

pretože navrhovaným nariadením by sa neobmedzoval výkon žiadneho základného práva, ako 

je sloboda výkonu povolania, keďže dovozné clá by sa len znížili, a nie zvýšili. V prípade, že 

sa navrhovaným nariadením znížia dovozné clá na určité výrobky, ale nie na iné, jeho voľba 

sa uskutoční na základe riadneho právneho základu. Ak by sa navrhovaným nariadením 

udelili Komisii vykonávacie právomoci na pozastavenie znižovania dovozných ciel, týmto 

pozastavením by sa len obnovil právny stav existujúci pred prijatím navrhovaného nariadenia. 

4. VPLYV NA ROZPOČET 

Pokračujúca liberalizácia ciel na priemyselné výrobky bude mať obmedzený negatívny vplyv 

na rozpočet Únie vo forme ušlých ciel v dôsledku liberalizácie colných sadzieb na výrobky, 

na ktoré sa vzťahujú položky colného sadzobníka uvedené v prílohe k tomuto navrhovanému 

nariadeniu. Od nadobudnutia účinnosti nariadenia (EÚ) 2020/2131 do mája 2025 (najnovšie 

údaje) predstavovali ušlé dovozné clá Únie na výrobky z homára v rozsahu pôsobnosti 

nariadenia (EÚ) 2020/2131 celkovo 37,3 milióna EUR, z čoho dovoz z USA predstavoval 

26,5 milióna EUR3. Na základe ciel, ktoré by sa vybrali v prípade neexistencie nariadenia 

(EÚ) 2020/2131 v období od augusta 2020 do mája 2025 z tretích krajín, ktoré nevyužívajú 

bezcolné zaobchádzanie na základe existujúcich preferenčných obchodných dohôd s Úniou, 

sa ročný vplyv na rozpočet odhaduje približne na 7,5 milióna EUR4. Ušlé clo s prihliadnutím 

na rozšírenie rozsahu pôsobnosti na upraveného/spracovaného homára, ak by sa uplatnilo na 

rovnaké časové obdobie (august 2020 až máj 2025), by predstavovalo ďalších 242 tisíc EUR5, 

ktoré by takmer úplne pochádzali z dovozu z USA. Na základe toho sa odhaduje, že ročný 

vplyv na rozpočet v súvislosti s neuplatňovaním cla na upraveného/spracovaného homára 

predstavuje približne 48 tisíc EUR a ročný vplyv na rozpočet v súvislosti s neuplatňovaním 

cla na všetok tovar uvedený v prílohe k navrhovanému nariadeniu predstavuje približne 7,5 

milióna EUR6. 

5. ĎALŠIE PRVKY 

• Plány vykonávania, spôsob monitorovania, hodnotenia a podávania správ 

Neuplatňuje sa 

• Vysvetľujúce dokumenty (v prípade smerníc) 

Neuplatňuje sa 

• Podrobné vysvetlenie konkrétnych ustanovení návrhu 

V článku 1 sa stanovuje neuplatňovanie ciel erga omnes pre položky colného sadzobníka 

uvedené v prílohe k navrhovanému nariadeniu. 

                                                 
3 Výška ušlého cla bola vypočítaná na základe dovozu z tretích krajín, ktoré nevyužívajú bezcolné 

zaobchádzanie v rámci existujúcich preferenčných obchodných dohôd s EÚ [kategórie Eurostatu 

„Mimo EÚ27“ a „Platné obchodné dohody – všetky – preferenčné (76 krajín)“]. 
4 Zdroj: Eurostat. 
5 Výška ušlého cla bola vypočítaná na základe dovozu z tretích krajín, ktoré nevyužívajú bezcolné 

zaobchádzanie v rámci existujúcich preferenčných obchodných dohôd s EÚ [kategórie Eurostatu 

„Mimo EÚ27“ a „Platné obchodné dohody – všetky – preferenčné (76 krajín)“]. 
6 Zdroj: Eurostat. 
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V článku 2 sa stanovujú okolnosti, za ktorých môže Komisia pozastaviť neuplatňovanie cla na 

tento tovar alebo pozastavenie zrušiť. 

V článku 3 sa stanovuje komitologický postup, ktorý sa má dodržiavať pri takomto 

pozastavení neuplatňovania cla. 

V článku 4 sa stanovuje, že clo zaplatené nad rámec cla uplatniteľného v súlade 

s navrhovaným nariadením na dovoz do Únie v období od 1. augusta 2025 do dátumu 

nadobudnutia účinnosti navrhovaného nariadenia je oprávnené na vrátenie na základe 

žiadosti. 

V článku 5 sa uvádzajú podrobnosti o nadobudnutí účinnosti a uplatňovaní navrhovaného 

nariadenia.
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2025/0260 (COD) 

Návrh 

NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY 

o neuplatňovaní ciel na dovoz určitého tovaru 

EURÓPSKY PARLAMENT A RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 207 ods. 2, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

po postúpení návrhu legislatívneho aktu národným parlamentom, 

konajúc v súlade s riadnym legislatívnym postupom, 

keďže: 

(1) Únia a Spojené štáty americké (ďalej len „Spojené štáty“) majú najväčšie a najhlbšie 

bilaterálne obchodné a investičné vzťahy na svete a majú vysoko integrované hospodárstva. 

Celkový obojstranný obchod medzi nimi dosiahol v roku 2024 hodnotu viac ako 1,6 bilióna 

EUR. Toto hlboké a komplexné partnerstvo sa opiera o značné vzájomné investície na 

trhoch druhej strany v hodnote vzájomných investícií približne 5,3 bilióna EUR. 

(2) S cieľom zabrániť narušeniu a pokračovať v zlepšovaní obchodných a investičných vzťahov 

so Spojenými štátmi prijala Únia 16. decembra 2020 nariadenie Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2020/21311 o odstránení ciel na určité tovary, najmä na určité druhy homárov, 

ktoré sa uplatňuje od 1. augusta 2020. Účinnosť uvedeného nariadenia uplynula 31. júla 

2025. 

(3) V súlade s politickou dohodou Únie a Spojených štátov z 27. júla 2025 a spoločným 

vyhlásením z 21. augusta 2025 o rámcovej dohode Európskej únie a Spojených štátov 

o vzájomnom, spravodlivom a vyváženom obchode2 (ďalej len „spoločné vyhlásenie“) 

a s cieľom zabezpečiť trvalý prístup tovaru Únie na trh Spojených štátov by Únia mala 

stanoviť, aby sa počas ďalšieho obdobia neuplatňovali clá na dovoz druhov homára, na 

ktoré sa vzťahuje nariadenie (EÚ) 2020/2131, do Únie. V súlade s politickou dohodou 

by sa neuplatňovanie cla malo vzťahovať aj na dovoz spracovaných homárov 

s číselným znakom kombinovanej nomenklatúry (KN) 1605 30 90. 

(4) V súlade s tým by sa dovozné clá na tovar s číselnými znakmi KN uvedenými 

v prílohe mali uplatňovať na úrovni 0 % dovtedy, kým budú Spojené štáty účinne 

vykonávať spoločné vyhlásenie. 

(5) S cieľom zabezpečiť jednotné podmienky vykonávania tohto nariadenia by sa mali na 

Komisiu preniesť vykonávacie právomoci na pozastavenie neuplatňovania ciel za 

                                                 
1 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/2131 zo 16. decembra 2020 o odstránení ciel na 

určité tovary (Ú. v. EÚ L 430, 18.12.2020, s. 1 – 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj). 
2 Spoločné vyhlásenie o rámcovej dohode Európskej únie a Spojených štátov o vzájomnom, 

spravodlivom a vyváženom obchode – Európska komisia, odkaz: 

https://policy.trade.ec.europa.eu/news/joint-statement-united-states-european-union-framework-

agreement-reciprocal-fair-and-balanced-trade-2025-08-21_en?prefLang=sk&etrans=sk 

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj
https://policy.trade.ec.europa.eu/news/joint-statement-united-states-european-union-framework-agreement-reciprocal-fair-and-balanced-trade-2025-08-21_en?prefLang=sk&etrans=sk
https://policy.trade.ec.europa.eu/news/joint-statement-united-states-european-union-framework-agreement-reciprocal-fair-and-balanced-trade-2025-08-21_en?prefLang=sk&etrans=sk
https://policy.trade.ec.europa.eu/news/joint-statement-united-states-european-union-framework-agreement-reciprocal-fair-and-balanced-trade-2025-08-21_en?prefLang=sk&etrans=sk
https://policy.trade.ec.europa.eu/news/joint-statement-united-states-european-union-framework-agreement-reciprocal-fair-and-balanced-trade-2025-08-21_en?prefLang=sk&etrans=sk


 

SK 2  SK 

osobitných okolností. Uvedené právomoci by sa mali vykonávať v súlade s postupom 

preskúmania stanoveným v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/20113. 

(6) Keďže je dôležité zabrániť narušeniu obchodných a investičných vzťahov medzi 

Úniou a Spojenými štátmi, toto nariadenie by malo nadobudnúť účinnosť dňom 

nasledujúcim po jeho uverejnení. Z rovnakého dôvodu by sa toto nariadenie malo 

uplatňovať so spätnou účinnosťou od 1. augusta 2025. Clá zaplatené nad rámec ciel 

uplatniteľných podľa tohto nariadenia v období od 1. augusta 2025 do dátumu 

nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia by sa mali na žiadosť vrátiť, 

PRIJALI TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Neuplatňovanie ciel 

Uplatniteľné clo podľa Spoločného colného sadzobníka na dovoz tovaru s číselnými znakmi 

kombinovanej nomenklatúry (KN) uvedenými v prílohe do Únie je 0 %. 

Článok 2 

Pozastavenie 

1. Komisia môže prijať vykonávací akt, ktorým sa úplne alebo čiastočne pozastaví 

uplatňovanie článku 1 za týchto okolností: 

a) ak Spojené štáty nevykonávajú spoločné vyhlásenie alebo inak narúšajú ciele 

zlepšenia obchodných a investičných vzťahov medzi Úniou a Spojenými štátmi 

a ciele sledované spoločným vyhlásením, alebo narúšajú prístup 

hospodárskych subjektov Únie na trh Spojených štátov, alebo inak narúšajú 

obchodné a investičné vzťahy medzi Úniou a Spojenými štátmi americkými; 

b) ak existujú dostatočné náznaky, že Spojené štáty budú v budúcnosti konať 

spôsobom uvedeným v písmene a); 

c) ak došlo k zmene objektívnych okolností vzhľadom na okolnosti existujúce 

v čase vydania spoločného vyhlásenia. 

Uvedený vykonávací akt sa prijme v súlade s postupom preskúmania uvedeným 

v článku 3 ods. 2. 

 

2. Vykonávací akt uvedený v odseku 1 sa uplatňuje dovtedy, kým okolnosti uvedené 

v odseku 1 pretrvávajú. 

Článok 3 

Postup výboru 

1. Komisii pomáha Výbor pre obchodné prekážky zriadený článkom 7 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/18434. 

                                                 
3 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 2011, ktorým sa 

ustanovujú pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, na základe ktorého členské štáty kontrolujú 

vykonávanie vykonávacích právomocí Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 13, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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2. Ak sa odkazuje na tento odsek, uplatňuje sa článok 5 nariadenia (EÚ) č. 182/2011. 

Článok 4 

Vrátenie ciel 

Na žiadosť dotknutých hospodárskych subjektov vnútroštátne colné orgány príslušných 

členských štátov vrátia akékoľvek clo zaplatené nad rámec cla uplatniteľného podľa tohto 

nariadenia na dovoz tovaru s číselnými znakmi KN uvedenými v prílohe do Únie v období od 

1. augusta 2025 do dátumu nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 

Článok 5 

Nadobudnutie účinnosti a uplatňovanie 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. 

Uplatňuje sa od 1. augusta 2025. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 

štátoch. 

V Bruseli 

Za Európsky parlament Za Radu 

predseda/predsedníčka predseda/predsedníčka 

                                                                                                                                                         
4 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/1843 zo 6. októbra 2015, ktorým sa stanovujú 

postupy Únie v oblasti spoločnej obchodnej politiky s cieľom zaistenia uplatňovania práv Únie podľa 

pravidiel medzinárodného obchodu, najmä tých, ktoré boli vytvorené pod záštitou Svetovej obchodnej 

organizácie (Ú. v. EÚ L 272, 16.10.2015, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj
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1. RÁMEC NÁVRHU/INICIATÍVY 

1.1. Názov návrhu/iniciatívy 

Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o neuplatňovaní ciel na dovoz 

určitého tovaru 

1.2. Príslušné oblasti politiky 

Obchod 

1.3. Ciele 

1.3.1. Všeobecné ciele 

Zachovať ďalšie príležitosti pre hospodárske subjekty Únie a Spojených štátov 

a zabrániť zhoršeniu obchodných vzťahov so Spojenými štátmi neuplatňovaním ciel 

alebo ich znížením. 

1.3.2. Špecifické ciele 

Špecifický cieľ č. 

Neuplatňovať clo na určité druhy homárov vrátane upravených/spracovaných 

homárov na základe erga omnes. Dôvodom je skutočnosť, že 31. júla 2025 uplynula 

platnosť pôvodného nariadenia, ktorým sa neuplatňuje clo na určité druhy homára 

[nariadenie (EÚ) 2020/2131 zo 16. decembra 2020], ako aj záväzok v rámci 

politickej dohody medzi predsedníčkou Komisie Ursulou von der Leyenovou 

a prezidentom USA Donaldom Trumpom z 27. júla 2025 okamžite rozšíriť 

nariadenie tak, aby sa vzťahovalo aj na homáre, a rozšíriť jeho rozsah pôsobnosti na 

spracovaného (t. j. upraveného) homára. 

1.3.3. Očakávané výsledky a vplyv 

Uveďte, aký vplyv by mal mať návrh/iniciatíva na prijímateľov/cieľové skupiny. 

Očakávaným výsledkom je pokračujúce neuplatňovanie ciel (podľa DNV) na určité 

druhy homára za podobných podmienok ako v nariadení (EÚ) 2020/2131 a pridanie 

spracovaného homára do rozsahu neuplatňovania týchto ciel. Nadväzuje sa tým na 

politickú dohodu medzi predsedníčkou Komisie Ursulou von der Leyenovou 

a prezidentom USA Donaldom Trumpom z 27. júla 2025 a cieľom je teda obmedziť 

ďalšie obchodné napätie medzi Úniou a Spojenými štátmi. Pokračujúce 

neuplatňovanie ciel na príslušné výrobky by malo mať obmedzený negatívny vplyv 

na rozpočet EÚ vo forme ušlých ciel. Homár nie je pre Úniu citlivým výrobkom 

a rozšírením neuplatňovania dovozného cla a rozšírením jeho rozsahu na 

spracovaného (t. j. upraveného) homára sa bude naďalej podporovať potravinársky 

priemysel a odvetvie ubytovacích a pohostinských služieb v Únii. 

1.3.4. Ukazovatele výkonnosti 

Uveďte ukazovatele na monitorovanie pokroku a dosiahnutých výsledkov. 

Neuplatňuje sa, keďže jediným cieľom nariadenia je neuplatňovať clo na určité 

výrobky. 

1.4. Návrh/iniciatíva sa týka: 

 novej akcie 
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 novej akcie, ktorá nadväzuje na pilotný projekt/prípravnú akciu11 

 predĺženia trvania existujúcej akcie 

 zlúčenia jednej alebo viacerých akcií do ďalšej/novej akcie alebo presmerovania 

jednej alebo viacerých akcií na ďalšiu/novú akciu 

1.5. Dôvody návrhu/iniciatívy 

1.5.1. Požiadavky, ktoré sa majú splniť v krátkodobom alebo dlhodobom horizonte vrátane 

podrobného harmonogramu prvotnej fázy vykonávania iniciatívy 

Prijatie navrhovaného nariadenia v súlade s riadnym legislatívnym postupom 

a nadobudnutie účinnosti navrhovaného nariadenia sa má uskutočniť v čo najkratšom 

čase. 

Nariadenie sa má uplatňovať so spätnou účinnosťou od 1. augusta 2025 (dátum 

skončenia platnosti pôvodného nariadenia, ktorým sa už stanovilo neuplatňovanie 

ciel na väčšinu výrobkov z homára, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie). 

1.5.2. Prínos zapojenia Európskej únie (môže byť výsledkom rôznych faktorov, napr. lepšej 

koordinácie, právnej istoty, väčšej účinnosti alebo komplementárnosti). Na účely 

tohto bodu je „prínos zapojenia Európskej únie“ hodnota vyplývajúca zo zásahu 

Európskej únie, ktorá dopĺňa hodnotu, ktorú by inak vytvorili len samotné členské 

štáty. 

Podľa článku 5 ods. 3 ZEÚ sa zásada subsidiarity neuplatňuje v oblastiach výlučnej 

právomoci Únie. Colná únia a spoločná obchodná politika sú v článku 3 ZFEÚ 

uvedené medzi oblasťami výlučnej právomoci Únie. Táto politika zahŕňa rokovania 

o obchodných dohodách a prijímanie opatrení obchodnej politiky vrátane znižovania 

cla okrem iného podľa článku 207 ZFEÚ. 

1.5.3. Poznatky získané z podobných skúseností v minulosti 

Pôvodné nariadenie [nariadenie (EÚ) 2020/2131 zo 16. decembra 2020] viedlo 

k neuplatňovaniu ciel na väčšinu výrobkov z homára, na ktoré sa vzťahuje toto 

navrhované nariadenie, uplatňované počas piatich rokov bez výrazných negatívnych 

dôsledkov pre Úniu. Neuplatňovanie ciel na príslušné výrobky z homára a jeho 

rozšírenie na spracovaného/upraveného homára sú dôležitými faktormi, ktoré majú 

zabrániť zhoršeniu obchodných vzťahov medzi EÚ a USA. Je preto dôležité, aby sa 

takéto clá na dotknuté výrobky, ako aj na spracovaného/upraveného homára naďalej 

neuplatňovali, ako sa uvádza v politickej dohode z 27. júla 2025. 

1.5.4. Zlučiteľnosť s viacročným finančným rámcom a možná synergia s inými vhodnými 

nástrojmi 

Neuplatňuje sa 

1.5.5. Posúdenie rôznych disponibilných možností financovania vrátane možnosti 

prerozdelenia 

Neuplatňuje sa 

                                                 
11 Podľa článku 58 ods. 2 písm. a) alebo b) nariadenia o rozpočtových pravidlách. 
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1.6. Trvanie a finančný vplyv návrhu/iniciatívy 

 obmedzené trvanie 

–  v platnosti od [DD/MM]RRRR do [DD/MM]RRRR 

–  finančný vplyv na viazané rozpočtové prostriedky od RRRR do RRRR a na 

platobné rozpočtové prostriedky od RRRR do RRRR 

neobmedzené trvanie 

– Počiatočná fáza implementácie bude trvať od roku 2025 do RRRR 

– a potom bude vykonávanie pokračovať v plnom rozsahu. 

1.7. Plánované metódy plnenia rozpočtu 

 Priame riadenie na úrovni Komisie 

–  prostredníctvom jej útvarov vrátane zamestnancov v delegáciách Únie 

–  prostredníctvom výkonných agentúr 

 Zdieľané riadenie s členskými štátmi 

 Nepriame riadenie, pri ktorom sa plnením rozpočtu poveria: 

–  tretie krajiny alebo subjekty, ktoré tieto krajiny určili, 

–  medzinárodné organizácie a ich agentúry (uveďte), 

–  Európska investičná banka (EIB) a Európsky investičný fond, 

–  subjekty uvedené v článkoch 70 a 71 nariadenia o rozpočtových pravidlách, 

–  verejnoprávne subjekty, 

–  súkromnoprávne subjekty poverené vykonávaním verejnej služby, pokiaľ sú im 

poskytnuté primerané finančné záruky, 

–  súkromnoprávne subjekty spravované právom členského štátu, ktoré sú 

poverené vykonávaním verejno-súkromného partnerstva a ktorým sú poskytnuté 

primerané finančné záruky, 

–  subjekty alebo osoby poverené vykonávaním osobitných akcií v oblasti 

spoločnej zahraničnej a bezpečnostnej politiky podľa hlavy V Zmluvy 

o Európskej únii a určené v príslušnom základnom akte, 

– subjekty usadené v členskom štáte, spravované súkromným právom členského 

štátu alebo právom Únie, ktoré môžu byť v súlade s pravidlami platnými 

v jednotlivých odvetviach poverené implementáciou finančných prostriedkov 

Únie alebo rozpočtových záruk, pokiaľ sú takéto subjekty kontrolované 

verejnoprávnymi subjektmi alebo súkromnoprávnymi subjektmi poverenými 

vykonávaním verejnej služby a sú im poskytnuté primerané finančné záruky 

v podobe spoločnej a nerozdielnej zodpovednosti zo strany kontrolných subjektov 

alebo rovnocenné finančné záruky, ktoré môžu byť v prípade každej akcie 

obmedzené na maximálnu sumu podpory Únie. 

Poznámky 

Neuplatňuje sa 
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2. OPATRENIA V OBLASTI RIADENIA 

2.1. Zásady monitorovania a predkladania správ 

Neuplatňuje sa, pretože ide o jednoduché neuplatňovanie všetkých ciel (erga omnes) 

na určité druhy tovaru. 

2.2. Systémy riadenia a kontroly 

2.2.1. Opodstatnenie navrhovaných metód plnenia rozpočtu, mechanizmov vykonávania 

financovania, spôsobov platby a stratégie kontroly 

Neuplatňuje sa, pretože ide o jednoduché neuplatňovanie všetkých ciel (erga omnes) 

na určité druhy tovaru. 

2.2.2. Informácie o zistených rizikách a systémoch vnútornej kontroly zavedených na ich 

zmierňovanie 

Neuplatňuje sa, pretože ide o jednoduché neuplatňovanie všetkých ciel (erga omnes) 

na určité druhy tovaru. 

2.2.3. Odhad a opodstatnenie nákladovej účinnosti kontrol (pomer medzi nákladmi na 

kontroly a hodnotou súvisiacich riadených finančných prostriedkov) a posúdenie 

očakávaných úrovní rizika chyby (pri platbe a uzavretí) 

Neuplatňuje sa, pretože ide o jednoduché neuplatňovanie všetkých ciel (erga omnes) 

na určité druhy tovaru. 

2.3. Opatrenia na predchádzanie podvodom a nezrovnalostiam 

Neuplatňuje sa, pretože ide o jednoduché neuplatňovanie všetkých ciel (erga omnes) 

na určité druhy tovaru. 
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3. ODHADOVANÝ FINANČNÝ VPLYV NÁVRHU/INICIATÍVY 

 

3.1. Názov návrhu 

Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o neuplatňovaní ciel na dovoz 

určitého tovaru 

3.2. Rozpočtové riadky 

Rozpočtový riadok príjmov: kapitola 1 2, článok 1 2 0 

Suma zahrnutá do rozpočtu na príslušný rok: 21 082 004 566 EUR 

(iba v prípade pripísaných príjmov): 

Príjmy sa pripíšu do tohto rozpočtového riadka výdavkov (kapitola/článok/položka): 

Neuplatňuje sa 

3.3. Finančný dosah 

 Návrh nemá finančný vplyv 

  Návrh nemá finančný vplyv na výdavky, ale má finančný vplyv na príjmy 

 Návrh má finančný vplyv na pripísané príjmy, 

a to s týmto účinkom: 

(v mil. EUR zaokrúhlené na jedno 

desatinné miesto) 

Rozpočtový riadok 

príjmov 

Vplyv na príjmy12
 XX mesačné obdobie 

začínajúce dd/mm/rrrr (v 

prípade uplatniteľnosti) 

Rok N 

Kapitola 12, článok 

120 – Clá a iné 

poplatky uvedené 

v článku 2 ods. 1 

písm. a) rozhodnutia 

2014/335/EÚ, 

Euratom 

–2,5 

 

päťmesačné obdobie 

začínajúce 1. augusta 2025 

2025 

 

Stav po akcii  

Rozpočtový riadok 

príjmov 
2026 2027 2028 2029 2030 

                                                 
12 V prípade tradičných vlastných zdrojov (clá, odvody z produkcie cukru) musia uvedené sumy 

predstavovať čisté sumy, t. j. hrubé sumy po odčítaní 25 % na náklady na výber. 
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Kapitola 12, článok 

120 

–7,5 milióna 

EUR 

–7,5 milióna 

EUR 

–7,5 milióna 

EUR 

–7,5 milióna 

EUR 

–5 

miliónov 

EUR  

(Iba v prípade pripísaných príjmov a pod podmienkou, že rozpočtový riadok už je 

známy): 

Rozpočtový riadok 
výdavkov13 Rok N Rok N + 1 

Kapitola/článok/ 

položka… 

  

Kapitola/článok/ 

položka… 

  

 

Stav po akcii 

Rozpočtový 

riadok výdavkov 
[N + 1] [N + 2] [N + 3] [N + 4] [N + 5] 

Kapitola/článok/ 

položka ... 

     

Kapitola/článok/ 

položka ... 

     

 

4. ĎALŠIE POZNÁMKY 

Výpočty vychádzali z dostupných štatistických údajov, pričom sa odhaduje, že ušlé clá 

v dôsledku liberalizácie colných sadzieb pre výrobky, na ktoré sa vzťahujú položky colného 

sadzobníka uvedené v prílohe k tomuto nariadeniu, predstavujú približne 7,5 milióna EUR 

ročne na clách vybraných od tretích krajín, ktoré nevyužívajú bezcolné zaobchádzanie v rámci 

existujúcich preferenčných obchodných dohôd s EÚ (priemerné obdobie od augusta 2020 do 

mája 2025). 

                                                 
13 Použije sa len v prípade potreby. 
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